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Grækenland

Grækenland - langtidsferie på
Peloponnes
Forlæng sommeren med et skønt ophold på halvøen Peloponnes, der er udvalgt af National Geographic til et

af verdens tyve bedste rejsemål. Naturlig skønhed, lækre strande og historie i verdensklasse. På vores

langtidsferie til Grækenland bor vi perfekt ved den maleriske kystby Porto Heli. Håndplukket hotel med

BALKON og HAVUDSIGT.

De Üeste forbinder Grækenland med de græske øer og det funklende turkisblå hav, men tager du med til den

naturskønne og kulturrige halvø Peloponnes, vil du opleve noget af det bedste landet kan byde på. I

ydresæsonen i september og oktober, hvor dagene endnu er lune med op til 22-28 grader, oplever man

landets autentiske gæstfrihed, hvor mange besøgende er rejst hjem. Tilværelsen nydes stadig udendørs i en

afslappende atmosfære – og Grækenland er om muligt endnu mere indbydende.

En afstand på 200 km fra Athen bringer os til den maleriske kystby Porto Heli på Peloponnes, som byder på et

fantastisk landskab med stejle bjerge, dybe kløfter, olivenlunde, vinstokke, citrusplantager, cyprestræer,

traditionelle landsbyer, små kapeller, taverner og isolerede strande, der vender direkte ud mod det blågrønne

hav med spektakulær udsigt til De Saroniske Øer. Peloponnes er indhyllet i duften af pinjetræer, timian og vild

oregano. Halvøen, der er ca. 3 gange større end Sjælland, er overalt spækket med fantastisk historie og

storslåede helteberetninger. Selv om historien giver genlyd i Grækenland, lever man i nuet og det sociale

samvær er en livsstil.

Den maleriske kystby Porto Heli, der også kaldes Porto Cheli, er bygget amÛteatralsk, og ligger gemt i bugten

ved den naturlige marina. Byens geograÛske beliggenhed og det milde klima gør området til det perfekte sted

for en langtidsferie i Grækenland. Enestående monumenter fra antikkens tid ligger lige i nærheden og der er

gode vandremuligheder. Slap af på en hyggelig taverna og nyd udsigten, mens du tæller skibe, og venter på den

friskfangede Ûsk fra grillen serveret med en græsk salat.

Vi tager opdagelseshatten på, når vi tager afsted på de inkluderede udÜugter. Glæd dig til at besøge

Grækenlands gamle hovedstad Nafplion og øen Spetses, hvor der hersker en særlig atmosfære takket være de

Ûne venetianske palæer. Du har også mulighed for at tage med på en potpouri af spændende ekstraudÜugter
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både til den antikke ruinby Mykene – opført på UNESCOs verdensarvsliste, vingårdsbesøg med frokost og

vinsmagning eller en sejltur til den eksklusive ø Hydra. Vi anbefaler, at udÜugterne bestilles sammen med rejsen.

Udforsk det græske køkken, som i sig selv er et kulinarisk eventyr. Oliven, fetaost, muslinger, friskbagt brød,

moussaká, tzatziki, grillede Ûsk og blæksprutter. Alt godt fra havet med Ûne påvirkninger fra både det tyrkiske og

italienske køkken. Glem ikke is-kaÚen frappé, den mælkefarvede drink ouzo eller harpiksvinen retsina.

Porto Heli har det hele. En skøn perle. Velkommen til en forlænget sommerferie ved Πόρτο Χέλι.
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Rejseplan

Dag 1 - Korinthkanalen og Porto Heli

Dag 2 - Byvandring til kystbyen Porto Heli

Dag 3-21 - UdÜugter og aktiviteter

Dag 22 - Hjemrejse
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Prisinformation

Inkluderet i prisen

Direkte Üy til Athen t/r inkl. bagage

Lufthavnstransfer t/r

Bustransport i Grækenland

21 overnatninger på Nautica Bay Hotel***

Ophold i balkonværelse med havudsigt

21 x morgenmad

6 x aftensmad på hotellet

1 x barbeque-middag på hotellet

UdÜugter iÜg. program:

• Stop ved Korinthkanalen

• Byvandring til kystbyen Porto Heli

• Heldagstur til Nafplion inkl. lokalguide

• Sejltur til Spetses

Dansk rejseleder

Ikke inkluderet i prisen

Øvrige måltider og drikkevarer

Turistskat ca. € 63 pr. værelse

Drikkepenge

Afbestillings- og rejseforsikring Læs mere

Evt. tillæg pr. person

Dobbeltværelse som eneværelse m/balkon &

havudsigt kr. 3.640

Fast plads i bussen kr. 200-300

EkstraudÜugt: Mykene kr. 570

EkstraudÜugt: Vingårdsbesøg inkl. frokost kr.

695

EkstraudÜugt: Sejltur til Hydra kr. 435
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Dagsprogram

Dag 1 Korinthkanalen og Porto Heli

Vi Üyver til Athen, hvor vi bydes

velkommen af vores rejseleder i

lufthavnen. Efter ankomst sætter vi

kursen mod halvøen Peloponnes, der er

forbundet med fastlandet via

Korinthkanalen. Projektet blev allerede

udtænkt i det antikke Korinth, men først

bygget i det 19. århundrede over 12 år.

Den berømte menneskabte kanal borer

sig dramatisk gennem klippen, og

åbningen har afkortet sejladsen mellem

Det Joniske Hav og Piræus med 200

sømil.

Vi betragter det lange tekniske vidunder

på over 6 km, og håber at se et skib

komme igennem, som er et særligt

imponerende syn. Herefter ankomst til

vores hotel i Porto Heli, der skal være

vores hjem de næste 3 uger. Vi byder

velkommen med aftensmad på hotellet.

Dag 2 Byvandring til kystbyen Porto Heli

Efter morgenmad indleder vi opholdet

med en Üot byvandring langs kysten

sammen med rejselederen til Porto Heli

by, så vi kan blive introduceret til de nye

omgivelser og få information om,

hvornår de inkluderede udÜugter og

middage vil foregå. Du får også tips og

idéer til aktiviteter og ekstraudÜugter.

Det er skønt at mærke den friske brise og

lytte til bølgernes gang, når de ruller ind

mod land. Ferien i Grækenland er for

alvor begyndt.

Vi går dels langs landevejen og på

fortov, og kommer forbi Üere tavernaer

- og måske ser vi blæksprutter hænge til

tørre.

Har vi lyst kan vi også besøge

rigmandskvarteret Agios Emilianos, hvor

bl.a. Kong Konstantin og Dronning Anne-

Marie har boet i en pragtfuld villa indtil

2022. Gåturen er på ca. 4 km.

Dag 3-21 UdØugter og aktiviteter

I løbet af de næste uger er der god tid til

at slappe af og nyde området og hotellets

faciliteter. På rejsen er der inkluderet

yderligere to indholdsrige udÜugter.

Under opholdet arrangerer rejselederen

ligeledes forskellige aktiviteter og

interessante ekstraudÜugter som

vandreture, spilleaften, græsk-

undervisning, musikaften, vinsmagning

En lille udÜugt til de nærliggende

landsbyer Koliaki og Tracheia kunne

måske også være en mulighed med

besøg på taverner, ostemejerier, bagerier

eller slagtere, der serverer deres egne

traditionelle produkter.

Vi tager forbehold for ændring i

rækkefølgen af udÜugterne.
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eller måske en middag i en af byens

lokale restauranter? Medbring gerne spil

til hyggeaftner og en lommelygte til sene

aftengåture.

Den gamle hovedstad Nafplion  

Spændende heldagsudÜugt til den

romantiske by Nafplion, som er én af

Peloponnes’ allersmukkeste byer – ja,

måske endda i hele Grækenland?

Nafplion, der var landets hovedstad fra

1828-1834, har en helt unik arkitektur og

skønhed. Palæer, monumenter og

osmanniske springvand. Nafplion

overrasker med sine smalle gader, der

prydes med palæer og elegante

venetianske huse. I de marmorbelagte

gader Ûnder vi desuden et stort udbud af

hyggelige restauranter, barer og Ûne

butikker. Det summer af liv i hjertet af

byen på Sintagmátos-pladsen og på den

dejlige havnepromenade - man får straks

associationer til Norditalien.

 

Over byen troner den store fæstning

Palamidi, der blev bygget af venetianerne,

men de trak sig tilbage fra den stigende

osmanniske dominans omkring

Middelhavet. Fæstningen blev

venetianernes sidste store bygningsværk i

deres storhedstid. Er du frisk, kan du tage

de 999 trin til toppen, hvorfra der er en

enestående udsigt? Du vil helt sikkert

nyde byvandringen sammen med vores

lokalguide, og derefter er der tid på egen

hånd til frokost og evt. indkøb. Prøv at

lægge mærke til, hvordan nogle græske

mænd går rundt med små perlekranse

mellem Ûngrene. Det er ikke bedekranse,

men afstresningskranse. En typisk

Nafplion komboloi er måske et godt

minde at tage med hjem fra byen?

Sejltur til Spetses 

Med færge sejler vi på blot 10 minutter

fra Porto Heli til den lille ø Spetses, der

hører til De Saroniske Øer. Spetses har en

glamourøs atmosfære takket være øens

venetianske palæer, der nærmest

udsender en helt særlig aura. Vi nyder

den maleriske hovedby Dapia med

boutiquehoteller, soÛstikerede

restauranter og lystbådene, der fuldender

øens unikke atmosfære. Øen er kun 22

km2 og har ca. 3.800 indbyggere.

Luksuslivet og lokalt miljø eksisterer side

om side. Her kan man sidde med en

frappé og slappe af med udsigt over

Porto Heli. Øen har været vært for

kongelige og politikere, som afspejles

med smarte caféer og stilfulde butikker.

Her har man lyst til at fare vild! Spetses er

en magisk verden. Øen er næsten bilfri,

her er hestevogne det foretrukne

transportmiddel.

 

Vidste du, at den berømte engelske

forfatter John Fowles har skrevet bogen

”The Magus”, som delvis er baseret på

hans egne oplevelser på Spetses? Ikke

langt fra hovedbyen Ûndes afsondrede

strande direkte ud med det klare vand.

Måske frister en svømmetur? Det er skønt

at kunne vandre uforstyrret rundt og

udforske byen i sit eget tempo. Vi Ûnder

en hyggelig taverna, og nyder et måltid

mad for egen regning, inden vi sejler

tilbage til Porto Heli.
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EkstraudÜugt: Heldagstur til Mykene 

Det er en oplevelse at besøge Mykene,

der heller ikke uden grund er opført på

UNESCOs verdensarvsliste. På et

bjergplateau Ûnder vi de mægtige ruiner

af det antikke Mykene, der ifølge de

græske fortællinger var hjemsted for

Agamemnon – kongen, der stod i

spidsen for grækernes hær mod Troja.

Engang var dette rige det mest magtfulde

i Grækenland.

Fra det 9. århundrede f.Kr. opfattede man

Mykene som et smukt sagn, og først i

1800-tallet fandt arkæologen

Schliemann frem til en del af historien,

der gemte sig i Mykene. Forbindelsen

mellem det mystiske og faktuelle blev

tydeligere, da man fandt Løveporten –

og opdagede, at den fandtes i

virkeligheden og samtidig blev det klart,

at den trojanske krig ikke kun var fantasi.

Det siges, at byen blev grundlagt af

Perseus, der var søn af prinsesse Danae

og guden Zeus, og på kong

Agamemnons tid blev Mykene regeret fra

det kongelige hus Atreus.

Om Agamemnon og hans familie

nogensinde har eksisteret er stadig

usikkert. Arkæologiske fakta fortæller

dog, at Mykene Ûk en fremtrædende rolle

i den sene bronzealder fra ca. 1.600 f.Kr. 

 

Byen bestod af et befæstet citadel med

tykke stenmure på op til 6 tons. Det

første man tænker er, hvordan Ûk man

opført byggeriet med de tunge stene?

Legenden fortæller, at Perseus Ûk hjælp

til byggeriet af en enøjet kæmpe, som

også er beskrevet i ”Odysseen”. Det tyder

på, Mykene blev ramt af Üere

ødelæggelser og paladset brændte, men

hvorfor og hvordan forbliver uopklaret.

Vi går gennem den berømte Løveport

med de massive stenblokke, der er

udsmykket med et unikt relief af to løver,

og fortsætter til ruinerne af citadellet.

Man fandt også den kongelige kirkegård,

som afslørede en velbevaret

gulddødsmaske.

På stien op til Agamemnons paladset,

hører vi den spændende historie om,

hvordan Agamemnon angiveligt blev

myrdet. Der er tid til at nyde udsigten

over den frugtbare dal, inden vi besøger

museet, der rummer enestående fund fra

Atreus’ skatkammer. Her bliver historiens

vingesus til virkelighed.

Vi tager forbehold for, at udÜugten kan

aÜyses, hvis der ikke opnås tilstrækkeligt

antal tilmeldinger.

EkstraudÜugt: Vingårdsbesøg m/frokost 

Grækenlands vinproduktion går mere

end 3.000 år tilbage i tiden. Hvis alt

afhang af historik i vinenes verden, ville

Grækenland være et af jordens bedst

kendte vinlande. Engang var de gamle

grækere nemlig klodens bedste

vineksperter. De tog druesorter og viden

med til deres kolonier i

middelhavsområdet – Italien, Frankrig og

Spanien. Noget gik galt for grækerne, for

først nu dukker de græske vine op igen -

både som nyheder hos vinimportører og

på restauranters vinkort. Heldigvis er

vinene nu ved at vinde indpas i Danmark.

Vi besøger den Üotte vingård Skouras, der

ligger i Grækenlands vigtigste vinområde

Nemea, som er kendt for høj kvalitet bl.a.

på grund af regionens vidunderlige

økosystem og mikroklima. Glæd dig til en

spændende rundvisning og til

efterfølgende at smage 4 forskellige vine,

der serveres med en let græsk frokost.

Vi tager forbehold for, at udÜugten kan

aÜyses, hvis der ikke opnås tilstrækkeligt

antal tilmeldinger.
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EkstraudÜugt: Sejltur til Hydra 

Tag med til denne betagende bilfri

græske ø, hvor man i stedet for larmende

biler og scootere, oplever en særlig

atmosfære i de marmorbelagte gyder

med hyggelige taverner, kirker, klostre og

store skippervillaer. Ind imellem ser man

et tætpakket æsel komme gennem

gaden. Berømte kunstnere, musikere og

skuespillere er gennem tiden blevet

tiltrukket af øen. Udover Hydras

velbevarede stenarkitektur og landlige

stier er det skønt blot at sidde på en café

langs havnen og nyde livet.

Efter ca. 1½ times sejltur fra Porto Heli

ankommer vi med færge til Hydra. Læg

mærke til, hvordan øen på afstand

næsten ligner et maleri med sine

gråhvide og blå farver blandet med det

blågrønne hav. Hovedbyen er bygget

amÛteatralsk omkring havnen. Her er

natur og arkitektur forenet på smukkeste

vis.

 

Der er tid til at udforske byen til fods,

hvor du kan opleve nogle af øens

vigtigste seværdigheder som vindmøllen,

hvor Ûlmen ”Boy on a Dolphin” blev

optaget med Sophia Loren i 1957, den

lille plads - som var med i en James

Bond Ûlm - og øens vigtigste attraktion,

det smukke okkerfarvede stenpalæ

Lazaros Koundouriotis, der ligger højt

hævet over havnen. Bygningen var

hjemsted for de største græske aktører i

landets uafhængighedskamp. Museet

rummer originale møbler,

kunsthåndværk, folkedragter og en lille

maleriudstilling. Entré er ikke inkl.

Glem ikke et besøg hos den lille bager,

som er kendt for sine lækre kager og

øens traditionelle slik, inden vi sejler

tilbage til Porto Heli.

Vi tager forbehold for, at udÜugten kan

aÜyses, hvis der ikke opnås tilstrækkeligt

antal tilmeldinger.

Dag 22 Hjemrejse

I dag tager vi afsked med Grækenland, og rejser hjem med gode

ferieminder i bagagen. Vi Üyver fra Athen tilbage til Danmark.
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Grækenland

Nautica Bay Hotel

Glæd dig til at bo på dette hyggelige græske hotel med fabelagtig beliggenhed direkte ud til Porto Heli bugten

på Peloponnes. Hotellet er kendt for ægte græsk gæstfrihed, og har ikke uden grund fået Ûne

gæsteanmeldelser. Man føler hurtigt en dejlig stemning, som om personalet næsten er i familie med hotellets

gæster. Blot 15 meter fra hotellets morgenmadsrestaurant på den modsatte side af vejen, Ûnder du den private

stand med liggestole og parasoller. Hotellet ligger godt beskyttet i naturhavnen knap 1,5 km til centrum -

ligesom der kun er få minutters sejltur til øen Spetses. Der er hyggelige restauranter langs kysten fra hotellet og

indtil hjertet af byen. Hotellet vil løbende tilbyde transport til centrum til ca. EUR 2 pr. person pr. vej.



Faciliteter: Stor have med dejlig udendørs swimmingpool, solterrasse, liggestole og parasoller samt privat

stand, der ligeledes har liggestole og parasoller. På hotellet Ûndes en lille butik, hyggelige siddepladser i

loungen, udendørs restaurant med Üot havudsigt, indendørs restaurant, tennisbane, billard, bordtennis og

elevator. Udlån af badehåndklæder mod et gebyr på EUR 1 pr. stk. samt betaling af depositum EUR 10. Hver dag

er der ”happy hour” i pool-baren fra kl. 18-19.30, hvor der sælges 2 cocktails for 1 pris.

Forplejning: Dejlig hjemmelavet græsk morgenmadsbuÚet fra kl. 07.30-10.15 bl.a. med 5-6 varme retter,

cornÜakes, brød, kager, græsk honning, friskpresset appelsinjuice samt kaÚe/te. I løbet af opholdet har vi

inkluderet 6 x dejlige buÚetmiddage med 9 varme retter og græsk salatbar med 3-4 variationer samt en

barbeque-middag. Middagene er fra kl. 19.30-21.30.

Indkvartering

Dobbeltværelse med balkon og havudsigt
Alle dobbeltværelser har en skøn balkon og ligger i første række med
havudsigt. Balkonen er 1,2 m x 3,1 m og møblet med et bord og to stole.
Værelserne er 16m2 og udstyret med bad (badekar med bruser), toilet,
hårtørrer, gratis sikkerhedsboks, TV, aircondition/varme, minikøleskab og
gratis wiÛ. Værelserne rengøres hver dag og sengetøjet skiftes hver 3.
dag. 
Dobbeltværelserne benyttes også som eneværelser.
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Værd at vide om rejser til
Grækenland
Nedenfor har vi samlet en række væsentlige information om det at rejse til Grækenland med Best
Travel. Inden din rejse forudsætter vi, at du er bekendt med oplysningerne.

Det græske køkken

I Grækenland opdeler man ikke middagen med en forret, hovedret og dessert, som vi gør i Danmark. Et måltid

består oftest af en masse små forskellige retter, som man kalder ”mezédes” - og derefter får man en lidt tungere

ret. Alt sættes normalt på bordet på én gang, og alle deles om det hele. På restauranter/tavernaer kommer

retterne dog jævnligt ind på bordet. For de Üeste grækere er aftensmaden familiens samlingspunkt. ”Vi sætter

os ikke til bords, for at blive mætte, men for at spise sammen”, sagde en græsk Ûlosof engang. Man sidder

normalt i mange timer omkring bordet, og hygger sig. Aftensmaden nydes omkring kl. 21 eller 22, så vil man ud

at spise med de lokale, skal man spise sent. 

 

Hvad spiser grækerne?

Morgenmaden kan være ret enkel. For grækere er honning i græsk yoghurt det vigtigste om morgenen – og

det kan stærkt anbefales. 

 

Frokost og aftensmad består næsten altid af tzatziki, græsk salat og brød sammen med 3-5 andre retter.

Choriátika (bondesalat) er den berømte græske salat bestående af salatblade, tomater, agurk, rødløg, oliven og

feta. Salaten serveres med jomfru olivenolie og krydderurter som f.eks. oregano. Salaten er groft skåret, og har

et rustikt look. 

 

Mezédes kan f.eks. bestå af vinblade med ris eller kødfyld, keftedes (kødboller), kalamari (blæksprutter) eller ost.

Til dessert spiser man typisk baklava – søde kager lavet af Ûlodej med honning og mandler. 

 

Grækenlands nationalret er moussaka - hakket oksekød, kartoÜer, aubergine og béchamelsauce tilberedt i

ovnen. Populært er også souvláki - grillspyd med grise- eller lammekød. 

 

Til maden drikkes vin, retsina (hvidvin tilsat harpiks) øl eller vand. En del måltider starter eller afsluttes med en

ouzo (likør med anissmag, der blandes med vand). KaÚe er også en vigtig del i grækernes hverdag, som på

varme dage gerne udskiftes med en kold frappé. 

 

De græske retter Ûndes næsten identisk i det tyrkiske køkken, som vidner om et århundredlangt fællesskab på

godt og ondt. 

 

De Üeste elsker græsk mad, og det smager allerbedst i Grækenland. Der er noget at glæde sig til! 

 

God appetit – kalí órexi!

Drikkepenge

Da drikkepengekulturen er forskellig fra land til land, har Best Travel valgt ikke at inkludere drikkepenge i rejsens

pris.  

 

I Grækenland er det kutyme at give drikkepenge, og man runder normalt op. Det er forhold, som vi ikke er vant

til i Danmark, men som her er en naturlig del af hverdagen. Nogle restauranter lægger obligatoriske

drikkepenge på regningen. Det er normalt at give 10% i drikkepenge, når man er på restaurant, mens caféer og
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barer forventer småmønter. Det er en god idé at lægge lidt penge på værelset til stuepigen, og på udÜugter er

det kutyme at lægge 1-2 EUR pr. dag til chauÚøren. Taxaer forventer 10-15% i drikkepenge. Lokalguiders indsats

påskønnes ligeledes med typisk 1-2 EUR pr. dag. 

 

Det er naturligvis helt frivilligt at give drikkepenge.

Drikkevand

Man bør ikke drikke vandet fra hanerne. Mineralvand kan købes overalt. 

 

De Üeste caféer og oÚentlige toiletter er af samme type som i Danmark, men man ser stadig pedal-toiletter,

hvor man har en spand ved siden af toilettet til toiletpapir. Der er altid håndvask, men vi anbefaler at medbringe

en Üaske håndsprit i håndbagagen.

Elektricitet

220 volt - og samme stik som i Danmark, så du behøver ikke medbringe adapter.

Forhold for bevægelseshæmmede

For at deltage i en rejse med Best Travel er det en betingelse, at man er 100% selvhjulpen og almindeligt godt

gående. Man skal kunne klare sig på trapper og brosten, og selv kunne løfte sin kuÚert. Brug af rollator og

kørestol besværliggøres af høje kantsten, brosten og trapper. Det oÚentlige rum er meget sjældent indrettet

efter handicappede. Er man dårligt gående eller kan man ikke følge med gruppen, kan rejselederen bede dig

afstå fra en udÜugt (pengene refunderes ikke).

 

Byvandringer i Nafplion, Athen m.Ü. foregår oftest over Üere timer, hvor der ikke er mulighed for pauser

undervejs. Der er tit trapper, brosten, ujævnt underlag og niveauforskelle.

 

Undertiden kan bussen ikke køre helt frem til hotellet.

Helligdage

1/1 Nytårsdag 

6/1 Helligtrekongersdag 

Ren Mandag (Ortodoks fastelavn) – ikke fast dato 

25/3 Nationaldag  

Påske (Ortodoks kalender) – ikke fast dato 

1/5 Arbejdernes kampdag  

15/8 Jomfru Marias himmelfart  

28/10 Óchi (Nej-dagen til minde om grækernes afvisning af Mussolinis ultimatum i 1940)  

25-26/12 Juledag og 2. juledag

Hotel- og busstandard

Grækenlands hotelstandard er som udgangspunkt næsten af samme standard som i den nordlige del af Europa.

Udenfor storbyerne kan værelserne dog være lidt gammeldags indrettet, men den græske charme og hygge vil

altid være der. 

 

Busstandarden kan være lidt lavere end de danske turistbusser, og der er oftest ingen toilet i bussen.

Kreditkort og valuta

Kreditkort kan stort set benyttes overalt på hoteller og i større byer. I mindre butikker og på landet accepterer

man ikke altid kreditkort. I Grækenland betales småbeløb ikke med kreditkort, det er derfor en god idé at have

lidt kontanter til køb af vand osv. Det er nemt at hæve penge på Visa eller Mastercard i pengeautomater.

Bemærk: American Express og Diners benyttes sjældent. 
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Valutaen i Grækenland er Euro.

Pas og visum

Alle skal medbringe gyldigt pas. Der kræves ikke visum for danske statsborgere på Best Travels rejser til

Grækenland, men er du ikke dansk statsborger, skal du undersøge, hvilke regler, der gælder for dig. Det er dit

ansvar at sørge for, at du har de korrekte rejsedokumenter, når du møder i lufthavnen.

Skik og brug

En rejse til Grækenland er ikke kun besøg til interessante seværdigheder, men også at opleve det spændende

kulturliv og mødet med befolkningen. Her kommer nogle regler for god etikette, så du får så meget ud af rejsen

som muligt:

 

Grækerne står gerne tidligt op, og går sent i seng - med et hvil midt på dagen. Grækerne er generøse og

gæstfrie. De har et andet forhold til tid end vi har i Danmark, så man råber ikke efter en tjener, hvis man synes

man har ventet længe nok! Ofte benyttes kropssprog i stedet for brug af ordene nej og ja. Ved kirkebesøg skal

man være anstændigt påklædt med dækkede arme og ben. Kvindernes kjole eller nederdel skal gå ned over

knæene, og mænd skal være iført lange bukser og skjorte. Det er derudover ikke velset at benytte blitz ved

fotografering i kirker.

 

Miniparlør omkring høÜighedsfraser: 

σας παρακαλούμε (sas parakaloúme) – vær så venlig 

Καλή μέρα (kalí méra) – goddag 

καλό απόγευμα (kaló apógevma) – godaften

 

Spisetiderne i Grækenland er noget senere end i Danmark. Frokost er normalt fra kl. 14.00 eller 15.00 og

aftensmad fra kl. 21.00 eller 22.00.

Tidsforskel

Der er + 1 times tidsforskel i Grækenland i forhold til Danmark.

Turistskat

I Grækenland opkræves i nogle byer en mindre turistskat, som betales på hotellet ved afrejse. Best Travel

oplyser altid den aktuelle sats under hver rejse. Vi tager dog forbehold for mindre ændringer, da skatterne kan

ændres uden forudgående varsel i forhold til købstidspunktet.

Vaccination

Der kræves ingen vaccinationer til Grækenland. Dette kan dog ændre sig - som eksempelvis under Covid-19

pandemien. Se aktuel status på Udenrigsministeriets hjemmeside.

Vejr

Den nordlige del af Grækenland har tempereret fastlandsklima med varme somre, og frost og sne om vinteren

- dette gælder dog ikke kystområderne, der har middelhavsklima. Den øvrige del af Grækenland har

middelhavsklima med tørre og varme somre, og milde vintre.
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